
Глава 516 Кто над тобой издевался?

"Гуглишь, что ты делаешь?" Дабао постучал в дверь и сказал, сложив руки: "Личные вещи Сяо
Бэй, ты не можешь их случайно трогать."

"Это не личные вещи, это письмо ко мне. Здесь также есть письмо, написанное тебе, брат
Дабао, подойди и посмотри". Биллоуинг поднял множество писем.

Все они были написаны Субэем давным-давно. Изначально он планировал сказать Лу Хетингу,
что будет дарить братьям по экземпляру каждый год на их дни рождения. Субэй не ожидал,
что теперь все будет перевернуто.

Дабао с подозрением взял письмо, открыл его, чтобы ознакомиться с содержанием, и все еще с
увлечением читал его. Он с удовольствием следил за словами, написанными Субэем, но когда
он увидел содержание после восьми лет, то слов стало много. Я уже многого не знаю.

В отличие от радости от прокатки, интуиция Дабао всегда была неразумной, но самой точной.

Он быстро прочитал несколько писем и почувствовал, что что-то не совсем так. Как Бэйбэй мог
написать так много писем? С пяти до восемнадцати лет? Почему она думала, что в будущем у
нее не будет времени писать эти письма? Разве не хорошо приходить и писать в день
рождения?

Кугун тоже нахмурился: "Брат Дабао, что ты узнаешь? Что ты декламируешь?"

Дабао обратился к восемнадцатилетнему. В конце увидел строчку слов: "Дабао, Бэкхем не
сдержал обещания и вырос вместе с тобой. Мне очень жаль и сожалею, надеюсь, ты понял, что
я прощаю Бекхэма. Но, к счастью, сегодня тебе восемнадцать лет, ты взрослый ребенок и
можешь сам о себе позаботиться". Бекхэм вздохнул с облегчением: - Надеюсь, весь мир будет
относиться к тебе бережно.

Если ты будешь таким хорошим, то весь мир будет относиться к тебе по-доброму. Сегодня,
поскольку вы выросли и повзрослели, пришло время сказать вам правду. Бекхэм не смог
сопровождать вас, потому что страдает от рака желудка и ему нечего делать. Но Бэкхем знает,
что вы с Гунгуном лучше, чем папа...".

Глаза Дабао внезапно покраснели, а его рука, держащая бумагу с письмом, задрожала.

"Брат Дабао? Брат Дабао?" Гунгун понял, что с Дабао что-то не так. В этот момент он сразу же
подумал о чем-то непредсказуемом. Неужели что-то случилось с маленькой милашкой Бэйбэй?

Раздался стук в дверь.

Да Бао был ошеломлен, как будто ничего не слышал.

Кугун нахмурился и открыл дверь. На пороге стоял Лу Вэйцзянь с охапкой еды и игрушек. Как
только дверь открылась, он взял их на руки и сказал: "Малыш, дядя пришел! Смотри, здесь так
много вкусной еды и игрушек. Дядя. Достаточно ли это праведно?"

С опущенным ртом, круглое пухлое лицо полно печали.

"В чем дело? Кто издевается над тобой? Расскажи дяде, и дядя его побьет!" Лу Вэйцзянь
никогда не видел такого уродливого выражения на его лице.



"Брат Дабао, брат Дабао..." Гунгун не может четко описать свои мысли. Короче говоря, брат
Дабао сейчас грустит. Сильные эмоции заразили его, заставив его думать о милой Бэйбэй, что
вызвало у него слезы. Не может плакать.

"Брат Дабао издевался над тобой?" Лу Вэйцзянь думал, что это невозможно. Его Дабао был
напечатан в той же модели, что и его старший брат. Он был зрелым и рассудительным, а его IQ
был подавлен. Как он мог издеваться над ребенком?

Однако, думая о том, что старший брат всегда издевался над ним до темна, такая возможность
не исключена.

(Конец этой главы)

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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